
Cooperative Information

The Kabare Farmer’s Cooperative Society represents approximately 800 farmers 

in the Kirinyaga District, on the southern slope of Mt. Kenya’s western side. In 

the language of the Kikuyu ethnic group, who live on the southern and 

western sides of the mountain, Kirinyaga means “God’s resting place.” Many 

of the groups that live on the mountain consider it to be sacred and build their 

homes with the door facing toward its snowy peak. The Konyu factory is named 

a� er the stream that runs by the factory and provides the water for co� ee 

processing. Co� ee is grown in the area’s mineral-rich volcanic soil, and red 

cherry is delivered to the wet mill for processing. It’s washed in fresh river 

water and dried in the sun on raised beds.

www.interamericanco� ee.de

Co� ees

This co� ee has a bright, sparkling acidity, 
a full, smooth body and fl avors of rhu-
barb, herbs and tomatos.

Country: Kenya

Region: Kirinyaga

Altitude: 1.800 masl

Farm:  1.183 farmers

Cooperative:  Kabare Farmer’s Cooperative Society

Washing Station: Konyu

Rhubarb Herbs

KENYA
Kabare Konyu
AA

Variety: SL 28, Ruiru 11,   
 SL 34, Batian

Processing: Washed

Grade: AA
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Tomatos



Kooperativen Information

Die Kabare Farmer’s Cooperative Society vertritt rund 800 Landwirte im Kirin-

yaga-Distrikt, am Südhang des Mount Kenya. In der Sprache der ethnischen 

Gruppe der Kikuyu, die an der Süd- und Westseite des  Westhang des Berges 

leben, bedeutet Kirinyaga “Gottes Ruhestätte”. Viele der Gruppen, die auf dem 

Berg leben, betrachten ihn als heilig und bauen ihre Häuser so, dass die Tür zu 

seinem schneebedeckten Gipfel zeigt. 

Die Konyu-Fabrik ist nach dem Bach benannt, der an der Fabrik vorbeifl ießt und 

das Wasser für die Ka� eeverarbeitung liefert. Der Ka� ee wird auf dem mineral-

haltigen Vulkanboden der Region angebaut, und die rote Kirsche wird zur Verar-

beitung in die Nassmühle geliefert. Sie wird in frischem Flusswasser gewaschen 

und in der Sonne auf Hochbeeten getrocknet.

www.interamericanco� ee.de

Ka� ees

Dieser Ka� ee hat eine helle, spritzige Säure, 
einen vollen, weichen Körper und Aromen von 
Rhabarber, Kräutern und Tomaten.

Land: Kenia

Region: Kirinyaga

Anbauhöhe: 1.800 masl.

Farm:  1.183 Kleinbauern

Kooperative:  Kabare Farmer’s Cooperative Society

Waschstation: Konyu

Rhabarber Kräuter

KENIA
Kabare Konyu
AA

Varietäten: SL 28, Ruiru 11,   
 SL 34, Batian

Au� ereitung: Washed

Grade: AA
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Tomaten


